
Глава 29: Красные губы на Боевой Фиесте

Яркое солнце ярко освещало арену, которая ежегодно использовалась для проведения
турнирных матчей летом и зимой.

Куполообразная конструкция была полностью оборудована системой отопления и охлаждения.
Между зрительскими местами и сценами был установлен защитный щит. Зрители обращали
внимание на сцены в центре арены.

Боевая Фиеста вот-вот должна была начаться.

Правила были просты. Если ты нокаутировал противника или он добровольно сказал «я
уступаю», то ты победил. Поединки проходили в стиле турнира, и ученик, выигравший
финальный матч, занимал первое место.

- Кьяяя!

- Господин Адис!

- Я болею за вас, господин Адис!

Фанатки Адиса аплодировали в два раза громче, чем обычно.

- Прошло много времени с тех пор, как я в последний раз слышала эти голоса.

Разэ наблюдала за правым углом сцены со зрительских мест с неописуемым выражением лица.
Популярность Адиса среди девушек была обусловлена его личностью, и он мог считаться
человеком с высокими качествами, уступая только Рубену.

Хотелось бы мне победить его на турнире.

Аудитория была полна высокопоставленных аристократов; некоторые из них могли узнать
истинную личность Разэ Граноли. Ей нужно было оставаться на виду, и она отошла от участия
в турнире. Хотя это было так жаль.

Что еще важнее, нужно что-то делать с игровым событием.

В отомэ-игре героиня-простолюдинка должна была пострадать от жульничающего противника.
В это время на сцену выбегал принц Рубен. Это было одно из главных событий в сюжете игры.

Разэ никак не могла допустить, чтобы ее ангел Фолия была ранена каким-то игроком-жуликом.
Карна также помогла сделать необходимые приготовления, пока Разэ сурово следила за
происходящим на сцене.

- Ра... Разэ, ты нервничаешь? - Карна удивилась, когда увидела строгое выражение лица Разэ.

- Да... Я неплохо владею мечом, но моя специальность была бесполезна для такого боя.

Если бы ее подчиненные были здесь, они бы точно покачали головой и указали на ее ложь. Но
эти люди в настоящее время совершали экспедицию в Баруду.

- Кроме того, я беспокоюсь, не случится ли чего с Фолией, - сказала она по-японски. Карна
кивнула:



- Ты права... Я тоже все устрою со своей стороны. Надеюсь, ничего не случится.

Если бы Карна была в опасности, то принц Рубен, безусловно, первым бросился бы к ней. Но
будет лучше, если никто не пострадает.

Карна переключила свое внимание на Фолию, которая с интересом наблюдала за матчем.

- Не волнуйся. Принц Рубен очень заботится о тебе. Он подарил тебе украшение для волос во
время Звездного фестиваля, верно?

- Откуда ты знаешь? – удивилась Карна. Ее щеки покраснели. Разэ просто высказала дикое
предположение, но ее реакцию было очень легко прочитать.

- Цветочный мотив на твоем украшении для волос называется «mühle». Возможно, тебе стоит
проверить значение цветка.

Mühle имеет значение «быть собственником, никогда не отпускать». Это звучало немного
жутковато, но Разэ уже узнала Рубена как принца, который был безумно влюблен в Карну.
Язык цветов хорошо подходил ему.

С окончанием матча снова раздались громкие аплодисменты. Адис выиграл у студента 3-го
курса.

- Почти время моего матча. Мне нужно быть наготове, - Разэ сообщила Карне, когда она
встала.

- Я буду болеть за тебя. Постарайся победить. Это талисман на удачу, - Карна повязала
фиолетовую ленту с серебряной вышивкой на руку Разэ. Это была традиция для солдат -
получать такую ленту от своей жены или возлюбленной перед тем, как отправиться на войну.
Получив ленту, солдат становился на колени перед своей партнершей и клялся вернуться к
ней домой.

Получив награду от богини, Разэ почувствовала, что должна хорошо сражаться в своем
поединке. Разэ опустилась на колени и поцеловала руку Карны.

- Как пожелаешь, я постараюсь победить для тебя, - произнесла она с улыбкой.

- Ух ты, как здорово! - Фолия смотрела на них с блеском в глазах.

С противоположной стороны Разэ почувствовала убийственную ауру, направленную на нее.
Глаза принца Рубена говорили: «Я тебя за это достану!»

Разэ поспешно оставила их позади. У нее было предчувствие, что Рубен собирается снова
показать сцену ревности, поэтому лучше было уйти как можно скорее и дальше от него.

Противником Разэ в ее первом матче был Торд Линн Теннис, старшеклассник из 2-го класса Б.
Чем дольше длился матч, тем больше внимания она привлекала. Ей нужно было быстро
проиграть, не вызывая лишних подозрений. Разэ держала меч перед лицом своего противника.

- Сделаю все, что в моих силах, - пробормотала она.

Торд стоял молча, не проявляя никакой реакции. Рефери позвонил в колокол, и поединок
начался.



Торд: "......$+〆%＊:"

- А? – растерялась Разэ. Раздался невнятный голос, похожий на заклинание, исходящий от
него. Он смотрел на Разэ, но его глаза казались расфокусированными.

Что за черт?!

Разэ тут же попыталась отстраниться от него, но не могла пошевелить телом, словно была
связана его заклинанием. Она увидела, как сзади него появился черный туман, а затем
изнутри тумана появилась фигура. Торд внезапно рухнул на землю. Фигура, выглядевшая как
призрак, на самом деле была женщиной в черном плаще с капюшоном, закрывавшим глаза и
нос.

- Простите меня, - произнесла она. - Вы не принадлежите этому миру. Мне приказали убрать
мешающую толпу. Пожалуйста, не портите наш план дальше.

У нее были ярко-красные губы и длинные тонкие пальцы с ярко-красными ногтями.

Женщина, похожая на ведьму, провела пальцами по лицу Разэ. Разэ не могла пошевелиться,
как будто время остановилось.

- Прощайте.

Женщина достала из-под плаща меч и посмотрела на него, словно любуясь им. Затем она
внезапно подняла меч и без сожаления направила его прямо в сердце Разэ.

...

Когда время снова двинулось, и Разэ, и Торд лежали на сцене. Зрители были в замешательстве
от неожиданного события.

- Эй! Оставайтесь со мной! - Учитель, выполнявший роль судьи, поднял Разэ. Харленс заметил
суматоху и немедленно установил иллюзорный барьер для зрителей.

- Граноли! – позвал он с беспокойством. Разэ с трудом посмотрела на него и произнесла:

- Ди…ректор…

На ее белой рубашке расплылось багровое пятно крови.

Это было очень близко...

В тот самый момент, когда меч коснулся ее кожи, Разэ смогла пробить защиту и снова
использовать свою магию, и ей едва удалось переместить место раны на живот вместо груди.

Она подумала, что будет неприятно, если она не скроет свою старую рану, которая выглядит
как проклятие, поэтому вместо магии восстановления она наложила иллюзию. Она надеялась,
что иллюзия сохранится на некоторое время, даже если она потеряет сознание.

Запретная магия... Это нечестно!

Разэ никогда не думала, что станет мишенью для нападения. Это был уже второй раз, когда
она была связана магией остановки времени. Ранее Магенда приманила ее козлом отпущения
и использовала магию манипуляции временем, чтобы остановить «Призрак палача». Тогда



магия противника была несовершенна, поэтому Разэ удалось прорвать ее грубой силой. Но на
этот раз ей не повезло.

Разэ активировала свой магический камень, пытаясь свести на нет сильную магию женщины.
От этого у нее сильно разболелась голова.

Ей казалось, что она совершила ошибку и позволила другим увидеть ее жалкий вид на сцене.
Вскоре она упала без сознания.
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